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1ϣЌ᎔ཽҕѾ๋땹ՉϣϧϥЗӽϡ땾ҰҋϣϺЧϽӏϡঽ҈ю໋޷땾2ϣܖ
ЗϤϰϬ਄᜸ҍϡϯ땹ѪӻضיѠӈۄϽәѼ્ϹϾа僡ۧϬԢ؅땹ϣϥҩ
҂땼ۧϬԢם땹ϣЎϥҩ҂땼ѡϭړҩ҂땾3ϣܖЗϻϯ僡ۧϬԢ؅땿ۧϬ
Ԣם땹ϣЄϥҩ҂땹ѡϭړҩ҂僡4ѪӈۄϽӤओҍ땹էԾผ᎟ϡަࡷ땹ϧ
ϯϥЩЧϡ땾5Вϻϯ땹ϣϺ᎔ث땼ՉϧВϣЌѰ땹ৢϩϣϡூಆтם땹ϣ
ॉϥ᎔ث땾6ϣϷϧ޾Ӝ᎔ث땹Ўϥૈܛ땹ԫВϣ݁Чԏӆ땼ѡϧϣ࿼੼ϥ
Ч땹නޒϭϯԗϣЈҶϩ땹ЪӣѪϬϣԢϾԆЈԾ땿ԆէԾϡ땾7Ҫනޒϣ
ԫԆЗϡ໋޷໘Ͽ땹ϷЪӣЌҶ땹ԆтϭϤঠ౒ԪϬϣࠋրϾ땹Ϸϧᅹᄒ
ϡ৏᦮Ϻၢݴϣ땹߬ЗϣЪӣЌҶ땾8Вϻѽ땹ϣѼҧ٩Ъӏ땹ۦϻ౒۱ѕ
ϣ땾9ѪяϣЧ땻僯ϣϡ໇ଳ࠲ϪѢϡ땹ԫВϣϡДӇϧϬϯϡூಆϾঽЗ
Ֆӊ땾僰Ԇт땹ϣҐӲԕ᎔ЌѰϡூಆ땹ϳۦ਄᜸ϡДӇᆤ₦ϣ땾

���቎ϡೝ॒军��땻ڪ农
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���

1我自誇固然無益，但我是不得已的。如今我要說到主的顯現和啟示。

ऴᒿϡٍၵꟀхјИЇѩ೯Ʝׁ޷৆ЄϪꟀІᆎϤ঍ፃᆿꟀϤࢯࢎஜϤअ٤خ���
���䦯Іᆎ䦰ङϦࢮҴऴᒿၵϥፃᐆϡҐ֕ꞬϷ࢚ϤЍࢮҴحڗѨєꟂ
��� ஥࣓԰ੂگЊІᆎϥऴᒿၵ޷ԄϡҲЊꞲ
��� ਭऀҿІѝϡᅤօϥ୉ঔϡꟂ
����ٍ ϪԖڀҺҨԩظϡึႚׅזІѝϡึႚꞲ
����ЊІѝ߄ࡶϣϫྖୋٷґϤϥऴᒿϡ՞ၵꞭ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���

1我自誇固然無益，但我是不得已的。如今我要說到主的顯現和啟示。

���ғҝ䦯Іᆎ䦰Юϩحڗϯ؜ꟀЊѮГϵೈ᝘֦Ꞵ
��� ङϦхѲ࿜Ϫϡ৛ᕒІϽꞲ۽ஜІᆎخ
��� Ʝٸ׫ыऴᒿϡڑ৆ЄҞၵࢯஜϡхѲкјИϡІᆎѠخ
��� ஜ಍ీсٍѓІᆎϡᛧ଱Ꟃخ
৆ЄҞၵЃϻӛϩІᆎϡፃᆿꞲࢯࡾݧ����
৆ЄҞၵЃϻхѲϡѐӣӌ۵Ɬࢯࡾݧ����

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ



� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���

1我自誇固然無益，但我是不得已的。如今我要說到主的顯現和啟示。

���䦯ࣷѳфൡܾ䦰НЍϥࢯ৆ЄڌϾऀߨϣϫيטꟂ
��� јИϡ෧ୋသܴкҠϫϪϡൡܾфҤߞЊ࠳௨䩛৆ӓ���Ꟃ�Ꟁ��䩜Ʝ
��� Ꟃטϡ౞ࢤ৆ЄҞၵх஫ࢯ߿ٵஜϡхѲخ
����јИхսІѼൡܾϡᆡਏҶםϦјИϡ੸୻Ʝ
����јИ૙࢝ೀྀϦјИԠЏսІѼ݃࢓ϡєୄꞭ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
2我認得一個在基督裡的人，他前十四年被提到第三層天上去—或在身內，我不知
道；或在身外，我也不知道；只有神知道。

���ЏϻϷϫൡܾϡϤϥخஜꟀґϥјࡦگϡϣϫ䦯ϨऴᒿѶϡϪ䦰Ʝ
��� 䦯ϣϫϨऴᒿѶϡϪ䦰ЏϻϦϷϫۙఅϡൡܾꞲ
��� Ϸ҆ൡܾϡНкѱ䦯ϨऴᒿѶ䦰ϡحڗϪꟀحڗҞၵꟀϤ঍঍ϥٍၵꞭ

���ϷൡܾшТϨ䦯ף֐ёӓ䦰Ꟃ
��� ғҝࢯ৆ЄќڣϥϨԎׄڈ��������ё܎юϡꞲ
��� ъГϷݫҭࣵшТϨԎׄ����ёਅૼꞲ
��� ���ཪꟀϷшТϨ����ϻࡲϽެڑஜ௻خ׳ג�ёҐҼꞭ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
2我認得一個在基督裡的人，他前十四年被提到第三層天上去—或在身內，我不知
道；或在身外，我也不知道；只有神知道。

���ϷൡܾϥϨۛংԛсࣷѳꟂ
��� Ϸ֧ϨऴᒿѶϡϪҩؠϻ䦯Ҹѧৡϳϼ䦰ќѱϡꟂ
��� ϷൡܾϡӆڰϥҰϡࣷѳфൡܾꞲ
��� ϷϪՕՋϳஇϨظϡӌӓꞲ

МҧꟂܭЅꟀѓ༟ѿबࢄةஜۖϨϷϫ༟ѿخ���
��� ࣷѼخஜϡхѲЇϥғױꞲ
��� ஜӛᆡਏϡ䦯ࣷѳфൡܾ䦰ᗇိϦјϡхѲϡথܴꞭخ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ



� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
2我認得一個在基督裡的人，他前十四年被提到第三層天上去—或在身內，我不知
道；或在身外，我也不知道；只有神知道。

ஜϤҌѭϷ֧ҩ٤ϼϳஇϡϪꟂخ���
��� ϥϨӲՃѶꞬФϥϨӲՃ֕ӌꞲ
��� ༟ѿϪઃԓϡൡܾ࠸Ѕ܏ҌϡভߞϣҊꞲ
��� ϨϷϫൡܾϡҭࡐЅꟀӲՃϡࡖϨԟҫюЊҋϵϡѨєꞲ
��� ϨϷϫϪҩ٤ϻϳஇЖꟂ
����սօϦރՃϡୠѡ䩛�Ꟃ��Ʝ��Ꟃ��䩜Ʝ
Ҍѭ䦰ꞭظϨꟀ䦯ђϩࡖՃϥਦഖѼރ����

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
3我認得這人—或在身內、或在身外，我都不知道，只有神知道—4他被提到樂園
裡，聽見隱祕的言語，是人不可說的。

ౡꟂجҩ٤ϡᆡਏфڟҭҹԳ౳ϼϣڟஜϨϷҕخ���
��� ϷϥϣխۙఅϡѨꞲ݈ם
��� ӐҋԤܾјϤҌѭϷ҆ҭࣵϥ䦯ϨӲַ䦰ڈ䦯ϨӲ֕䦰Ʝ
��� ђϩظҌѭϷϪϥϨӲՃַꞬФϥϨӲՃ֕Ɬ

���䦯јҩ٤ϻӁࡩѶ䦰Ꟃ�
��� ༟ѿϪϡѓ֛ЅꟀ܋ϡϥ၍ᠦࡩꞲ
��� Ɬࡩϡ၍ᠦ׵ҩѸЉꟀսօϦ२ࡩ၍ᠦ׵२ڊϰϡЖ۔

቎ϡೝ॒军��땻���农ڪ
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���
3我認得這人—或在身內、或在身外，我都不知道，只有神知道—4他被提到樂園
裡，聽見隱祕的言語，是人不可說的。

јϡхѲϡМ֛Ꟃ׎ஜНЍҘخ���
��� िӔҭҩկϻϦϳஇꞲك
��� 䩛৆ӓ���Ꟃ�䩜ꞲܭिϾМϳٍϡҧك

���䦯԰Ԋೇᆘϡܭߞ䦰Ꟃ
��� ԰ϻѩ֛МпϡҧܭꟀНЍϥϳٍϡҧܭꞲ
��� 䦯ϳஇ䦰ڈ䦯Ӂࡩ䦰֜௠сԤҴԓ֎ઃяϡԑ݉Ʝ
����Ϥϥᓱ֗ࠁхۙڰ׉ԓ֎ϡ෭౲Ʝ
����ϥऴᒿၵϡҭࣵ۔ϰЖڊϡᑠષꟀϥх࣑ં۔ேԓ֎ϡષ൛ϡভԤꞭ

቎ϡೝ॒军��땻���农ڪ
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5為這人，我要誇口；但是為我自己，除了我的軟弱以外，我並不誇口。

ᆎႚϷҊϣϫϪꟀԔङϦјϡલୠꟀјϤϾІᆎꞲއߪஜخ���
ϷϪϥՈꟂگઌגׯஜЮϩخ���
��� ҩկϻϳஇϡϪؐ׎ϥخஜјІѝꞲ
��� ϥϣ҆࢘ᏱϡᆡਏꟀѸϥϣ҆ظѹϼϡ಴ਏꟂ
����ԤܾјӛԠЏϡҭࡐӣঘϼ٦ҿحڗϣϫऴᒿၵꟂ
����ϥظЉ߄ࡶϡֱҝꟀϨऴᒿѶеұϡӣѳꞭ

��� ԷјҤܴᆎႚІѝꞭحڗкއߪஜङϦᆎІѝϡલୠҐ֕ꟀϤخ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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6我就是願意誇口，也不算狂，因為我必說實話；只是我禁止不說，恐怕有人把我
看高了，過於他在我身上所看見、所聽見的。

ꟂטЊјІѝϡᆎזׅטஜНЍϾԖјЊᯚӜϡऴᒿၵϡᆎخ���
��� ӡϷҊ҂ꟀӺЊјМӣҧꞲݺஜјخ
��� ஜශϤଭฦсԤҴꟀјԟҫНкᆎႚІѝфјϡҭࣵꞭخ

৆ЄҞၵӺЊԇϪϡೈ᝘ґѿЩЃјꟂࢯִܨஜϤخ���
��� ٢јИϡٍၵϡҭࣵꞲ߰ڈذ৆ЄϪຽࢯ
��� ஫ࢤϾѠјИݗТϣ҆хٍၵϡ٦ԓϼϡҞڗꟀґϤϥхظϡҞڗꞲ
��� ѸЄϡϥјϡхѲхјИІѝϡЃ֛սпϦ׎ϩϡࡅ֏Ɬ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
7又恐怕我因所得的啟示甚大，就過於自高，所以有一根刺加在我肉體上，就是撒
旦的差役要攻擊我，免得我過於自高。

ቕϡൡܾꟂاڈஜԖјӲϼϡ䦯଱䪯г੅ҿПЄخ���
��� јНЍ܋ϡϥൡܾϡِ֝Ꟁྱބϡൡܾϡ֝ڰꞲ
��� Ϸϫף֐ёӓϡൡܾҐ֕ꟀФגիϦܛЄԷјϡൡܾꞲ

���ъҩከܛՕՋϳஇϡϪꟂ
��� ϷԢкঞҞϡҭࣵꞬѠъϪП֏ࣱҙಈ૆Ʝ
��� ࣓ঋъϪІϢП֏ᨍᒛꟀگЊІѝԞъԈЮϩիϻսϡϪݿօꞲ
��� ϡთศꞭࢼঝϦϷ҆٦ࣃ଱ރஜϡӲϼϩϣ࣡خ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
7又恐怕我因所得的啟示甚大，就過於自高，所以有一根刺加在我肉體上，就是撒
旦的差役要攻擊我，免得我過於自高。

���䦯ϣ࣡଱䦰ϡ৯ܸԛڰ৊гϦЫЄ୨࠺Ꟃ
��� Ʝڽ৆ЄϪࣷѼЫ়๐јϡҺࢯஜЮϩ૙࢝ᆡਏؚꟀӺЊخ
��� јИϡϣԈϪڈјϡრৎхѲНЍӔԖԷӑЊјИᔣԙϡхࢤꞭ

���䦯଱䦰ϡ୬ђϨЉऐЅпѳꟂ
��� ϡަᤌꞬࣧඊॆ୰ϡఴꞲܖϡϥྊᑰϡֆ՝Ꟁຎғѓҿ଱܋ؚ
��� Ԟ᠅ϣ҆ྊᑰфܿڔϡย݉ꟀؚٺٺсᩬϨރՃЅꞭ
��� хخஜϰМјϨރՃЅϡ଱Ϥअсࢎ٤Яظϡ൛ਹфظϡЍҨꞭ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
7又恐怕我因所得的啟示甚大，就過於自高，所以有一根刺加在我肉體上，就是撒
旦的差役要攻擊我，免得我過於自高。

���䦯ྺཝϡउᛖ䦰Ꟃ
��� ྺཝӑЊՅ෭ϡڊԑϪ੢൤خஜꞲ
����ҺڏЯᦀᏅԛϡફҨꟀғҩኑଐׇꞲ
����ԤܾϷϥڜقϡꞬ࣢ބшТϡѨєꞭ

��� гϰꞭ಼ࡁஜԖјӑЊٍၵϡܿԢԀऴᒿϡܿԢخ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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8為這事，我三次求過主，叫這刺離開我。

ӛᐥϡꟂظϥٍؚشՃϼϡ଱Ꟁރիјג؁сߢஜ࢚Юϩخ���
��� јѧ֏ؒݎҰө଱ԩјϡӲϼङ޵Ʝ
��� јϤ৫ؒІϢقߘڈ߿ٵϤឯϡҨ֝Ʝ
��� јϥϣϫЫϯϡऴᒿၵꟂ
����ϨᔍݎЅזऴᒿ٤пјϡፙؒꞲ
����ЇϥјϡආᄢꞭ

ՃϡፙᔍꟀк߶ՍክᮚϣҊꟀϽໞϡ௧ଝꞭࡢഔꞬ়ڽٺஜମܾјϡخ���
���ϨҸѧҋፙؒЅꟀјхҰϡ॥ኆѩۙϥхҩྼܒ֐ବф࣢҅ϡऴᒿϡ॥ኆꞭ

቎ϡೝ॒军��땻�农ڪ
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���
9他對我說：「我的恩典夠你用的，因為我的能力是在人的軟弱上顯得完全。」所
以，我更喜歡誇自己的軟弱，好叫基督的能力覆庇我。

���ऴᒿ࢚Юϩө଱ԩخஜӲϼङШꟂ
��� ऴᒿ࢚ЮϩقخਭࢪꟀЇЮϩхјϤᙽϣઇꞲ
��� ऴᒿϡমଉϤ঍ϰІظ๧յӏϡҙ؜ꞬЇϥϰІϪܿڔϡؑؒꞭ

���ऴᒿхخஜМꟂ
��� јІѝϨલୠЅҩྼӚϨܒ֐ବϼꟀԔظۼϽЍґ҅Ʝ
��� јϡҘমӆӲϲدଭϦјІѝիܿфج௲ϡ࡞ቶꞲ
��� јхخஜӛМϡҧԀјӆϪϥеϤыϡꞲ
��� јϡ൛ਹخޡஜѓϡꟀӺЊјЍҨϥϨલୠЅюҫϡꞭ

�቎ϡೝ॒军��땻ڪ农



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
9他對我說：「我的恩典夠你用的，因為我的能力是在人的軟弱上顯得完全。」所
以，我更喜歡誇自己的軟弱，好叫基督的能力覆庇我。

���ऴᒿϡ൛ਹхخஜϰМӔҭޡ߿ϦꟂ
��� ϲՍخஜࢯܛ׎৆ЄҞၵϡІѱІ߿ϣҊ䩛�Ꟃ�䩜Ʝ
��� ԭਾꞭڜق଱ꟀґϥϰІҿԀऴᒿϡ޵௲Ϥϥဤجஜϡخ
ஜϨϷѶфԷјсҤꟀ൛ਹϥиԳϵϡϫϪ൛௑Ʝخ����
����ऴᒿϡЍҨ׽ݖϤϾюЊخஜϡ੠ݗꟀԔپ׵ϥऴᒿ൛ਹϡٗ׉Ʝ
����ϨऴᒿϡٍၵӲϼꟀલୠф੸ҨІԚᆉᅌꟀϲՍϨऴᒿІѝӲϼϣҊꞭ

ஜӛМϡϤϥ䦯ऴᒿ䦰Ꟁґϥ䦯ऴᒿϡЍҨ䦰ϨјϡӲϼꞲخ���
���䦯ऴᒿϡЍҨ䦰ϥϰІऴᒿᐥѱјϡҧܭꟀЇቓਣϦјӛϩϪԛୠѡϡҨ֝Ɬ

�቎ϡೝ॒军��땻ڪ农



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

10ϣВ਄᜸ϡषߠ땹Ϸтூಆ땿၊ᘠ땿ౡ՚땿ഓᅄ땿୤޹ВЩӲӤϡ땹ԫϣ
҄КПԳூಆ땹҄КПԳϷӧخϩ땾11ϣњϩᖌ៛ϯ땹ϧӈϪТخഓϡ땾ϣ
ө٦ӈϪТਓޑӄϧ땾ϣਦܛϥϩ҄К땹؛жϭϤֱѽϬєԺрϿϡڪ቎т
Ж땾12ϣϬϪТЋӟѢ۾ரϡঙු땹ቌиړᒡ땿अѽ땿ೝД땹ঽчڪ቎ϡᄚ
ঞϵ땾13ৢϩϣϥۤиϪТϻϤֱѽ땹ϪТЮϭ҄Кѽϥ࢔Թϡ۬Ѐײ땽ϻ
ϥՂҮٶ땹٩ϪТ᝕ᶮϣѓ땸

቎ϡᄚঞ军��땻�����农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

10我為基督的緣故，就以軟弱、凌辱、急難、逼迫、困苦為可喜樂的，因我什麼
時候軟弱，什麼時候就剛強了。

৒ϦјϡҭࣵꟂ࠶ꞬܞϫТݱऴᒿхјМϡҧꟀᇖϽϻјϡ׎ஜҘخ���
��� 䦯ຨᏅ䦰Ꟁ䦯ିԢ䦰Ꟁ䦯௜ྌ䦰Ꟁ䦯੢ܿ䦰Ʝ
��� ϷЁϥخஜӛիϡફҨф߬ಭЅϡᅖొꞲ
��� ϷףϫܿԢ٤పϦјϥٍၵ۴ޞϡሁϵꞭ

ҺꟂٵౡϦјхІѝϡܿԢҀϻجஜиќخ���
��� ӺЊԄјલୠЖꟀјϲЫϩЍҨꞲ
��� ֜௠сԤҴꟀٍၵϡТ҅ॏѼᅖԢꟀԔ࢚ϤϥϣԾق۞ϡᇽԢꞭ

቎ϡᄚঞ军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

11我成了愚妄人，是被你們強逼的。我本該被你們稱許才是。我雖算不了什麼，
卻沒有一件事在那些最大的使徒以下。

ϥјԻЏፃᆿϦꞲںஜхјೈ᝘ϡֱخ���
���јׅזхࢯ৆ЄҞၵМꟂ
��� јИםྌјꟀӺЊјӆؐ׎ЏϻјИϡၓเꞲ
��� јӔҭࢯז৆ЄҞၵԤҴјИӆӲϲϥјϡԐէҞ䩛�Ꟃ���䩜Ʝ
��� јИӆӲϲϥخஜϡिၓꟀјИؐ׎Њјೈ᝘ꞬөјӵϨКѶ䩛�Ꟃ��䩜Ʝ
��� ӺЊјИЮϩ࠰ϻјИϡૻڗꟀӛкخஜϤЏϤϷҊ҂Ɬ

хјϡ䦯иϽϡٍၵ䦰ශϤᖲաꞭބஜਣࣙјԞъԈخ���

቎ϡᄚঞ军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

12我在你們中間用百般的忍耐，藉著神蹟、奇事、異能，顯出使徒的憑據來。

䦯ٍၵϡལࣟ䦰Ꟃִ׈৆ЄϪࢯ���
��� ٍၵЍМϾѭꟀϣԤϪҥꟀґॸѱϪϣ҆੸୻ϡҀңꞲ
��� ٍၵЍҲظቶꟀ࡞�ѨꟀф஫ЍꞭ

Ꟃ݌ቶ߲ϨјИЅҼҲПꟀϩѧ҆ϤӎϡҝظјИꟀٍၵϡࢎஜ٤خ���
��� սօІӲꞬϩࢼ٦ϡ࡞ቶꞲ
��� ৊г෧ᐨϡ࡞ቶꞲ
��� ؆ЊϽЍϡ࡞ቶꞭ

቎ϡᄚঞ军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

13除了我不累著你們這一件事，你們還有什麼事不及別的教會呢？這不公之處，
求你們饒恕我吧！

ҤӌЁϤғԷјϡٍၵꟂحڗஜѳϨϤϥМјϨخ���
��� ՛֤ϥخஜϥਦѠࢯ৆ЄڌϾࠎҿحڗԷјڌϾꟂ
ꞲگЏϻઌ؜ஜϡٍၵ੸୻Ϩԇخ����
ஜЮϩѱјИկϰҭ௶૏஌Ʝخ����
�ϾϡсҤꞴڌϾϩѮГϤғԷјڌ৆Єࢯ����

ꟂࡾޞիјИϡג߻ஜј༎خ���
��� јկЯҴࣷϡᛧ଱ҺڏᣭҘϦϷխѨꞲ
��� ֍່ϢϷ҆ϤԎԜꞿ�ϨԀࢯ৆ЄϡৎںЅꟀјҌѭІѝϥхϡꞭ

቎ϡᄚঞ军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

14ҰҋϣӯܛәѼҧϽϪТєҍа땹Ў݁ϥۤиϪТ땹ԫϣԆ٩ϡϧϪТ땹
ϥϧϪТϡୢؘ땾ַҗϥ٦В౭੥ୢݜ땹౭੥٦Вַҗୢݜ땾15ϣЎ෴ХӤ
ӜВϪТϡॶྈۏୢۏӇ땾՚҂ϣ׉ёМϪТ땹Ϸ׉ё׃ЗϪТϡМԨ땽16

ᄮϩ땸ϣЌѰॉжϭۤиϪТ땹ϪТ؛ϭϯЧϣϧ᪉᧯땹ѢХڌᑳᛯϪ
Т땾17ϣԆ৏ϽϪТєҍаϡϯ땹ϣቌиѪТϤϰϯ࿇ЪϪТϡݚഫԨ땽18

ϣ᝿ϩۄЊϽϪТєҍа땹Ҫ৏є״ฐ୥԰Ѫӳа땾ۄЊ࿇ЪϪТϡݚഫ
Ԩ땽ϣТӑѽϥӳϧϤϰХॶ（「心靈」或作「聖靈」）Ԩ땽ϥӳϧϤϰ৔ᘣԨ땽

቎ϡϽ༰军��땻�����农ڪ ���



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

19ϪТϽҰҋ땹ЮІϣТϧبϪТо৸땸ϣТөϧϬ਄᜸ҍԵړӰӻЧӆ땾
ϣӶϵϡПԳ땹ԾϪТϥޒϡѽЄϧВ࡛ϷϪТ땾20ϣ޲Мϡ୥ฐѬ땹Ϥ׹
؏ϣԆІ؂ϡ땹ϪТԾϣЎϥ؏ϪТԆІ؂ϡ땼Ҫޒϭႋહ땿ᔺፗ땿൦ర땿
؀ᄍ땿၄⑛땿Ⰿࡷ땿ૈྯ땿ඬছϡѽ땼21੔ޒϣϵϡПԳ땹ϣϡۦړϣϬϪ
ТӰӻᶟᔧ땹ҪԫޑЊϯաӻ౱຤땹ӑ⌔⇡땿᪐ᬙ땿ᆘႵϡѽϥ൜ຏݘ땹ϣ
Ϸෑᄲ땾

቎ϡϽ༰军��땻�����农ڪ ���



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
14如今我打算第三次到你們那裡去，也必不累著你們，因我所求的是你們，不是
你們的財物。兒女不該為父母積財，父母該為兒女積財。

ҸѧҋୋභјИꟂއߪјИјࢎ٤࢚޿৆ЄҞၵୌࢯזஜخ���
��� јҸϣҋභ՛Жࠄ߹ϡࢯ৆ЄڌϾꞲ
��� јϨϽऐ����ёԩкᱛӛӐҋභ՛јИꟀъϥϣҋϤྻьϡୋභ䩛��ё䩜Ʝ
��� භ՛Ґќ܎Ϧϣൄଭ्ϡҞ䩛�Ꟃ���䩜Ʝ
��� јѳϨއߪӐҋୋභјИꞭ

ԻюϦДϡԤܻꟂއӠԩྊᑰϡૻܭஜϡخ���
��� јϤϾѱࢯ৆ЄҞၵկϰҭ௶૏஌ϡࢮخꞲ
��� јϨϷҋභ՛ЅЇϤϾϷҊ҂Ꟁী܉јИ஌Кфॖ௅Ɬ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
14如今我打算第三次到你們那裡去，也必不累著你們，因我所求的是你們，不是
你們的財物。兒女不該為父母積財，父母該為兒女積財。

јϡ੸୻Ꟃࣆۇ৆ЄҞၵϡДфࢯஜచӡјхخ���
��� јϥјИϡ୊ইꟀЂϵѱ໹јИꞲ
����јϤӋڲԩјИъѶڛҵحڗֆ՝Ʝ
����јЂϵјИϡКфјИϡҀєꞭ
����Ԝғષ൛ϤϨҿ੠ݗꟀґϨҿ֢ПऴᒿԀظϡԭਾꞲ

��� јԀࢯ৆ЄڌϾϡֱׁꟂ
����Ϥϥ֢Пҭ௶ϼϡ޾ےꟀґϥ֢ПДϡԭਾꞲ
����ϥષ൛ӆӲϡԭਾꟀјԀјИӎϨꟀԀјИӎТӎӚ䩛�Ꟃ�䩜Ɬ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

15我也甘心樂意為你們的靈魂費財費力。難道我越發愛你們，就越發少得你們的
愛嗎？

՛֤ׅ௄ϻјԭКјИϡТ҅ϼꟂࠕ৆ЄҞၵԭКϡ੠ࢯஜԖԩخ���
��� ЊϦјИϡТܞꟀјЫӁҺٯ੠ꟀٯҨꞲ
��� јϡՑٯфІϢአື܋ϡϥꟂ
����јϨٸ׫ЅхјИϡࠕעꟀٯݪϡ٤పѱјИϡꞲ
����јхјИ૳пϡဖഔф஌ಂꞬޒడфܿڔꞬႝᏅꞬ൭ۡϥТܞꞭ

ҨꟂؘ࠰৆ЄҞၵჹࢯϯЊއߪஜӔҭخ���
��� јއߪЊјИϡષ൛૳пҙᒱϡ٢ڊꞲ
��� ԔјИഖѼڑ׽јꟀґϥ࣋ปҿјϡхѲꞭ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

16罷了！我自己並沒有累著你們，你們卻有人說我是詭詐，用心計牢籠你們。

���ী܉ғױꟀخஜއߪѠԄЖϡєୄߕ۞ЎШꟂ
��� ӡϷխѨꞲݺϨјϻܻЖૅۓ৆ЄҞၵࢯ
��� јԖϤЏϤ੝ؕԄЖϡєୄϰ؜ԑꞭ

��� �јөڀҺҨׅזјИхјϡॖ௅Ꟃ
��� �ԜғјИӛҌѭϡꟀј࢚ЮϩѱјИկϰ૏஌Ʝ
��� �јИگ׌ЊјϥϣϫϤࡹѲݫꟀкយذ਍৊ϦјИꞲ
��� ঋϦјИϡॖ௅Ɬ࣓ࡾޞիҭ௶ϼϡג߻Ӻј༎ܛ৆ЄҞၵЇࢯ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

17我所差到你們那裡去的人，我藉著他們一個人占過你們的便宜嗎？

ԤϡҲЊԤҴϦјІѝϡҲЊꞲڊпј൩ϡ܋ஜѳϨخ���
Ճс٤пϦјϡ՛֤Ꟃࡢஜخ���
��� ј܋ϡϥၦկϷൄҞ࢚ۖϨࢯ৆ЄҞၵӌӓϡϪꞲ
��� јࢯז৆ЄҞၵ٤пϡ՛֤ϥԚԄࠣྌϡꞲ
��� јИش߹ૅۓҘ׎јϡݓ՛Ɬ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

18我勸了提多到你們那裡去，又差那位兄弟與他同去。提多占過你們的便宜嗎？
我們行事不同是一個心靈（「心靈」或作「聖靈」）嗎？不同是一個腳蹤嗎？

৆Є䩛�Ꟃ�����䩜ꞲࢯЖꟀј൩ҕϫ಺੤ф٤ЄϣгШܝஜডϻֽओᠵخ���
ЅꟂܞԤϡТڊЇ෩ၜϻјϡӎ֞фࢮҲфԊߞஜϡخ���
��� јϨࢯזױ৆ЄҞၵ٤пԜғ٤ЄЮϩ۱ѓࢯ৆ЄϪϣҊꟀخஜЇЮϩꞲ
��� Ϩࢯ৆ЄҞၵڛϻϷൄҞЖꞬ௯ϨјИՓӓϡϲϥخஜІѝϡҲЊꞭ

ϡЍҨϨऴᒿϡᑠષЅՕҲϡꟂظϡТ҅Ёϥ֢ПܞࢼڈஜϡҲѨЊϪخ���
��� Ϥϥ֢ПথညјϪϡѭख़౽ҊϰӣѳϡꞲ
��� ґϥ֢Пٸ׫ϡҨ֝ӛшТϡфӛᔽ໹ϡЉТܞꞭ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
19你們到如今，還想我們是向你們分訴！我們本是在基督裡當神面前說話。親愛
的弟兄啊，一切的事都是為造就你們。

৆ЄҞၵҴՁꞬјٍၵ੸᱋ϡׁ֛ԛꟂࢯִܨஜخ���
��� ԽݺҿјИϡҞ࿱䩛�Ꟃ��䩜Ʝ
��� ϨϷѶꟀјϡܭӠԻЏྊᑰꟀגׯӌхࢯ৆ЄϪϡ஥جꞭ

ҴꟂࢮјИזૅۓஜخꞬࣆஜϨјИӌӓЊІѝᔩخ৆ЄҞၵЂࢯ���
��� јٍၵӲڥϡׁ֛ԛꟂ
��� јϤϥϫేжꞲ
��� јЮϩѠјИիϻحڗత໕䩛Ҹڟ����䩜Ɬ

��቎ϡϽ༰军��땻ڪ农



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
19你們到如今，還想我們是向你們分訴！我們本是在基督裡當神面前說話。親愛
的弟兄啊，一切的事都是為造就你們。

৆ЄҞၵҴ৯сԤܾꟂࢯזஜخ���
��� јϤϥϨ֛೜ϼגիϪ࣪՛ϡ᯸୍Ʝ
��� јЮϩ୍഼ꟀЇϤؑϵЊІѝы௲Ʝ
��� јИϤϥјϡ֛ܥ䩛�Ꟃ��䩜Ꟁظҥϥјϡ֛ܥꞲ
��� јૅۓԽႃϡϥظꟀϤϥјИꞲ
��� ӺױꟀјϥϨظӌӓМҧꟀґϤϥϨјИӌӓМҧꞭ

��቎ϡϽ༰军��땻ڪ农



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
19你們到如今，還想我們是向你們分訴！我們本是在基督裡當神面前說話。親愛
的弟兄啊，一切的事都是為造就你們。

ϡ՛֤ꟂࣆஜԳЉӡचϷϫᔩخ���
��� јԀࢯ৆ЄϪϡৎశ৯ӡϾшТϡꞲ
��� ӺЊꟀјӛଶؒϡϲϥϵ߄ϲࢯ৆ЄϪꞭ

ЊјИϡҲЊϥӯ஥ϡꟂگґބꟀࣆ৆ЄҞၵᔩࢯஜЮϩЊخ���
��� јिјИЊ䦯֫Дϡ੤಺䦰Ʝ
��� јИЮϩ۴߰ޞျјꞲ
��� јϡ۵ϡϤϥϵᅭျфᛰຢјИꞲ
��� јϡѨ֞ϥϵࠄ߹јИꞲ

��቎ϡϽ༰军��땻ڪ农



�� ӏќҒ땻।યЊѮ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
20我怕我再來的時候，見你們不合我所想望的，你們見我也不合你們所想望的；
又怕有紛爭、嫉妒、惱怒、結黨、毀謗、讒言、狂傲、混亂的事；

ஜԤܻϦјϡ౧ჼꟂخ���
��� јИӔҭՍॼ෉ϣҊҩን๑ేϦ䩛��Ꟃ�䩜Ʝ
��� ԄјϰϡЖԃꟀјИϾҩ໨ৎቔკꟀϾҩϤѭख़ϡҲЊӛẩẢꞭ

���јϡ۵࠳Ϥϥ܃ਟࢯ৆ЄϪꞬ࢚ལၴІѝϡҨ֝ԽЏ਱۱Ʝ
��� јִܨјϰЖЍϨࢯ৆ЄװϻѐԜϡऴᒿၵꞲ
��� ј஌КꟀԄјϰϡЖԃꟂ
����јϾшѳјИϤϥјЂϵϡꞲјИϾшѳјϤϥјИӛྐྵִϡٍၵꞲ
����јϾߕ۞Ԁࢯ৆ЄϪшТৎశꟀЊϦјИϡ۱೯ґՅֱ֗ଚϷ҆ৎశꞭ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ
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���
20我怕我再來的時候，見你們不合我所想望的，你們見我也不合你們所想望的；
又怕有紛爭、嫉妒、惱怒、結黨、毀謗、讒言、狂傲、混亂的事；

Ꟃ܄ϡॲ࠶ڎ৆ЄҞၵЅшѳϡϣࢯஜ஌КјНЍϾϨخ���
��� ԀӸࠁѿڣᆡਏރՃϡҲЊϩҴࣷϡԚ঑Ґ؜䩛�������䩜Ꟃ
����䦯໨ৎꞬዷᅛꞬడଗꞬֱཙ䦰ԚӎϡॄਡпѳꞲ
����䦯ຢ‒Ɡ⛣ߞꞬ৛ศꞬౣࣜ䦰ϥࢯ৆ЄϪӛاϩϡꞭ

��� ӛϩϷԈ഼ॲϡౣׁ߄ࡶϦϣϫౣࣜϡڌϾꞲ
��� ङۙϷԈॲҲҩङШꟀਦछڌϾۓѼϾеკюӬϫ࿖ॲϡଦәꞭ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ
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���
21且怕我來的時候，我的神叫我在你們面前慚愧，又因許多人從前犯罪，行汙
穢、姦淫、邪蕩的事不肯悔改，我就憂愁。

���ғҝϾੂϡТ҅ϥϤфጔϡфϤѭख़ϡꟂ
��� хخஜϰМϥϣ҆ႢᏅꞲ
��� ჼظܜӐҋႝᏅخஜꞭ

���ϨࢺՉϡܿڔϡභ՛ЅꟀјЮϩԖъ҆ܿڔϡҭࣵஒủҿظꞲ
���ѳϨꟀخஜ஌КӐϰЖϾիϻϤӎࡅ֏ϡႝᏅꞲ
��� ϤϥϰІحڗϪ߄юϡϤྻьꟀ
��� ґϥϰІјࠄ߹ϡڌϾ഼ॲϡє࣏Ɬ

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ
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���
21且怕我來的時候，我的神叫我在你們面前慚愧，又因許多人從前犯罪，行汙
穢、姦淫、邪蕩的事不肯悔改，我就憂愁。

Ꟃ഼୍۞ߕЄϪНЍϾܛஜј஌Кخ���
��� ਭऀҿϤ೔ꞬϤѭख़фӵ༏ϡ഼ҲЅꞲ
��� Ϩ֕ᕺԓ֎ਟषѭख़դӠЅ᭮ⅩꟂ
����Ϸϫѭख़ਬ્ϡ֌୯٤ضڵపϦࣙ߿ϡқϾ୍഼Ʝ
৆ЄҞၵ࢚Юϩԟҫ۩ԜјИПШϡҲЊꞭࢯЄܛஜ஌Кϡϥخ����

቎ϡϽ༰军��땻��农ڪ
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军��땻����农ܧ؀ ቎ϡឰঃڪ

 X ٍၵϡ஫ࢤ䩛��Ꟃ���䩜Ꟃ
 Y ҩ٤ϻϳஇꟀ԰ϻϤНМϡѨꞲ
 Y Ӳϼϡ଱ЊϦϤϵПҿІϽꞭ

 X ٍၵϡལࣟ䩛��Ꟃ�����䩜Ꟃ
 Y ӺऴᒿϡݞࢋкիܿԢЊӍӁꞲ
 Y кऴᒿϡ൛ਹۥલୠԻюӄםꞭ

 X ٍၵϡϻභ䩛��Ꟃ�����䩜Ꟃ
 Y ಂКԀࢯ৆ЄڌϾߕ۞ϩৎశꞲ
 Y ಂКࢯ৆ЄҞၵഖѼ୍഼Ʝ
 Y ಂКظѠјӐϣҋҩႝᏅꞭ

 X ϢИѹϻϦѮГ֦Ꞵ
 Y ϡДКꞲࢼஜϡಂКऴҿ٦خ
 Y ৆ЄϪꞭࢯϲ߄ЊϦࣆஜϡᔩخ

 X ϢИؐ׎ғح҂֦ꞴߏڽꟂ
 Y ϢЊІѝϡߞҲᔩࣆϡऴኞꞴ
 Y ϢϾЊڌϾϡᖥٷಂКӷꞴ

聖靈向眾教會所說的話，凡有耳的，就應
當聽！得勝的，我必將神樂園中生命樹的
果子賜給他吃。（啟示錄 2：7）
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